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Analizë kualitative e raportimit mediatik mbi çështjet ndëretnike dhe ndërfetare në Republikën e Maqedonisë
Standardet profesionale përmes prizmit të analizës diskursive: 

Narrativët mediatik në raportimin mbi vrasjen në Smillkovcë
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	Ky aktivitet realizohet me përkrahjen teknike të Zyrës së UNESCO-s në Venedik, në kuadër të programit të përbashkët të Kombeve të Bashkuara “Përmirësimi i dialogut ndëretnik dhe bashkëpunimit ndërmjet bashkësive". Programi implementohet nga ana e UNDP-së, UNICEF-it dhe UNESCO-s, me mbështetje financiare të Qeverisë së Spanjës, nëpërmjet Fondit për arritjen e qëllimeve zhvillimore të mijëvjeçarit (MDG-F).

Opinionet dhe qëndrimet e shprehura në këtë publikim janë opinione të autorëve dhe nuk pasqyrojnë domosdo qëndrimet zyrtare të Kombeve të Bashkuara, UNDP-së, UNICEF-it, UNESCO-s ose të MDG-F.  



Parathënie
Në kuadër të aktiviteteve të Katedrës së UNESCO-s për media, dialog dhe mirëkuptim të ndërsjellë, pranë Shkollës së lartë për gazetari dhe për marrëdhënie me publikun filloi iniciativa për përmirësim kualitativ të standardeve profesionale në raportimin mediatik mbi diversitetin dhe për përforcimin e rolit të mediave në përmirësimin e dialogut ndëretnik dhe ndërkulturor ndërmjet komuniteteve dhe grupeve të ndryshme në Republikën e Maqedonisë. 
Që nga 16 janari i vitit 2012, ekipi studimor i përbërë prej profesorëve dhe ligjëruesve të Shkollës së lartë dhe prej ekspertëve të jashtëm, filloi me studimin e raportimit mediatik mbi marrëdhëniet ndëretnike dhe ndërfetare në vend i cili do të zgjasë deri në qershor të këtij viti. 
Ky studim përbëhet nga dy komponente: (1) analiza kuantitative e përmbajtjes së teksteve mediatike / artikujve të lidhur në mënyrë direkte apo indirekte me çështjet ndëretnike apo ndërfetare, nga pikëpamja e respektimit të standardeve themelore profesionale gazetareske dhe (2) analiza kualitative e tre rasteve studimore të ngjarjeve që më së shumti tërhoqën vëmendjen e publikut në drejtim të marrëdhënieve ndëretnike dhe ndërfetare.
Analiza e parë kualitative ka të bëjë me raportimin mediatik mbi Kampionatin evropian në hendboll, ndërsa e dyta me raportimin mbi Karnevalin e Vevçanit dhe ngjarjeve  që vijuan pas tij. Reultatet e këtyre dy analizave mund të gjenden në ueb faqen www.respublic.edu.mk, dhe në ueb faqen e Shkollës së lartë për gazetari dhe për marrëdhënie me publikun www.vs.edu.mk.

Në këtë dokument janë prezantuar rezultatet nga analiza e tretë kualitative e raportimit mediatik mbi ngjarjet që kanë të bëjnë me vrasjen te liqeni i Smillkovcës, protestat përmes të cilave u shpreh revolta kundër vrasjes, arrestimi i të dyshuarve dhe protestat që pasuan si reaksion i aksionit të MPB-së. Analiza fokusohet në mënyrën në të cilën një pjesë e teksteve dhe artikujve gazetaresk i prodhojnë, riprodhojnë ose sforcojnë diskurset që çojnë drejt efektit etnocentrik, stereotipizues, ksenofobik apo diskriminator ndaj ‘Tjetrit’ kolektiv në vend.

Objekti i kësaj analize kryesisht janë tekstet gazetareske që përmbajnë stereotipizim negativ, etnocentrizëm, ksenofobi dhe strategji të tjera të ngjashme diskurzive të cilat në mesin e pjesëtarëve të komuniteteve etnike apo religjioze mund të krijojnë perceptim për identitetin e vet dhe të komunitetit tjetër.Mirëpo, analiza identifikon dhe vë në dukje edhe shembuj pozitiv të raportimit profesional dhe etik i cili luan rol jashtëzakonisht të rëndësishëm në këto situata të ndjeshme.
Sikur edhe dy studimet e mëparshme, edhe kjo analizë nuk ka për qëllim që ta vlerësojë apo gjykojë politikën redaktuese të mediave konkrete “negativisht”, tekstet, artikujt ose pakot e të cilave jepen si shembuj, por të nxisë vetëdije dhe debat ndërmjet komunitetit gazetaresk lidhur me nevojën për ndryshime të vërteta që do t’ia kthejnë kredibilitetit profesionit gazetaresk.

. 
1 Qasja metodologjike  

1.1. Objekti i analizës
Objekt i kësaj analize është raportimi i mediave mbi ngjarjet lidhur me vrasjen e pesëfishtë në Smillkovcë dhe ngjarjet që pasuan më pas. Artikujt dhe tekstet që u analizuan janë publikuar në katër pika kohore, të zgjedhura sipas rëndësisë së ngjarjes dhe ndikimit të saj potencial në marrëdhëniet ndëretnike dhe ndërfetare në vend:

(1) 13 prill – dita e vrasjes së pesëfishtë te liqeni i Smillkovcës;

(2) 16 prill – protestat të cilat ishin shprehje e revoltës kundër vrasjeve;

(3) 1 maj – akti i arrestimit të të dyshuarve për vrasjen në Smillkovcë;

(4) 4 maj – protestat kundër mënyrës së mbarëvajtjes së procesit kundër të të dyshuarve.

Në analizën e raportimit të lajmeve televizive ishin përzgjedhur vetëm artikujt e datave të caktuara, ndërsa kur jemi te gazetat e përditshme dhe mediat informative onlajn, mostra u zgjërua edhe në tekstet lidhur me këto ngjarje të publikuara në ditët në vijim. Pika e parë analitike ka të bëjë me vrasjen, tubimet e qytetarëve nga Radishani dhe bllokadat në një pjesë të unazës, ndërsa i përfshin datat 13 deri 15 prill. Pika e dytë kohore ka të bëjë me protestat e organizuara si revoltë kundër vrasjes dhe përfshin tekstet nga 16 deri 19 prill. Pika kohore e tretë përfshin periudhën prej 1 deri 3 maj gjegjësisht të gjitha tekstet që kanë të bëjnë me arrestimin e të dyshuarve. Pika e katërt kohore, te mediat e shtypura si edhe te ato onlajn, ka të bëjë me protestat që ndodhën më 4 maj   .
1.2. Media të përfshira me këtë analizë
· Shtëpitë televizive – TVM 1 dhe TVM 2 (në gjuhën shqipe), Sitel, Kanal 5, Telma, Alfa, Alsat M (lajmet në gjuhën shqipe dhe në gjuhën maqedonase);

· Gazetat e përditshme – Dnevnik, Utrinski Vesnik, Veçer, Vest, Nova Makedonija, Fokus, Koha, Zhurnal dhe Lajm;

· Mediat informative onlajn – Kurir, Skaj, Plus Info, MkdMk (të gjitha në gjuhën maqedonase
).

Janë analizuar vetëm zhanret gazetareske, që do të thotë se kolumnat dhe tekstet e tjera të publikuara nga autorë të jashtëm nuk janë objekt i përpunimit analitik. Në televizione janë përfshirë vetëm edicionet qendrore informative, ndërsa në gazetat e përditshme dhe në mediat onlajn të gjitha tekstet dhe pakot që kanë të bëjnë me ngjarjet lidhur me vrasjen, që ndodhën në data të caktuara. 
1.3. Metoda

Qasja metodologjike që është aplikuar në këtë analizë është analiza kritike diskurzive (AKD). Ajo është një qasje kualitative dhe interdisiplinore në studimin e teksteve mediatike e cila  vë theksin mbi funksionimin dhe rëndësinë e tyre në kontekstin konkret shoqëror dhe politik. Qëllimi i studiuesit është që të japë një përshkrim të detajuar të karakteristikave linguistike, formave retorike dhe strukturave dhe strategjive diskurzive të përdorura në tekstin gazetaresk, por, edhe ta analizojë kontekstin shoqëror dhe funksionet shoqërore, kognitive dhe psikologjike të përdorimit të gjuhës. Qëllimi është që të tregohet se si përmes përdorimit të ’diskursit’ specifik në tekstin mediatik, mediat mund të nxisin apo të kontestojnë marrëdhëniet ekzistuese të pabarazisë apo të diskriminimit në shoqëri. Nisemi nga teza se diskursi nuk ka vetëm funksion pragmatik të bindjes dhe rritjes së kredibilitetit, por, edhe të funksionit socio-politik të legjitimimit dhe kontrollit ose të kontestimit dhe ndryshimit. Për këtë arsye, kjo analizë fokusohet në mënyrën se si tekstet mediatike përbëjnë ose inkuadrohen në diskurse të cilët mund të prodhojnë efekt shoqëror (të hapur apo të fshehur) etnocentrik, stereotipizues, ksenofobik apo diskriminator ndaj ‘Tjetri’ kolektiv në vend.   

Përzgjedhja e teksteve të përfshira në këtë analizë u bë sipas procedurës sistematike. Në fillim u lexuan të gjitha tekstet/artikujt/pakot gazetareske në media të përzgjedhura, e të cilat kishin të bëjnë me ngjarjet në pikat e caktuara kohore. Me rastin e leximit të parë u identifikuan mënyra karakteristike të inkuadrimit dhe narrativëve që paraqiten në tekstet mediatike. Kriteri për identifikim të inkuadrimeve karakteristike ishte pyetja se a përbëjnë ato efekt shoqëror etnocentrik, stereotipik, diskriminator ose ksenofobik. Gjatë leximit të dytë, tekstet e përzgjedhura janë analizuar sipas disa niveleve të të analizës me qëllim që të detektohen strategjitë diskurzive me të cilat ndërtoheninkuadrimet specifike. Përfundimisht, pas detektimit të strategjive diskurzive dhe narrativëve të përbërë, u nxorën përfundimet rreth asaj se çfarë marrëdhënie fuqie vendosin ato – respektivisht çfarë efekti etnocentrik, stereotipik, diskriminator apo ksenofobik kanë ato. Procedura e tillë mbështetet në qasjen e Grupit mediatik të Glasgouit sipas të cilit analiza e teksteve mediatike duhet të fokusohet në sferat tematike në të cilat ekzistojnë mënyra kontradiktore të përshkrimit të një ngjarjeje dhe të historisë së saj. Ato interpretime kontradiktore janë të lidhura me interesat kontradiktorë që synojnë të paraqesin realitetin në mënyrë e cila arsyeton (legjitimon) pozitën e tyre në shoqëri. Sipas kësaj, në metodën e grupit të Glasgout, aspekt i rëndësishëm është identifikimi i temës sqaruese ose: „... sqarimit të supozuar i cili i jep raportimit mediatik strukturë ose formë“. 
        

1.4. Kornizat dhe standardet profesionale

Pikënisja e studimit të raportimit mediatik mbi çështjet ndëretnike dhe ndërfetare janë dokumentet fundamentale ndërkombëtare, si edhe dispozitat nga legjislacioni vendas, kodeksët gazetaresk dhe praktika profesionale gazetareske:
· Dispozitat e nenit 10 të Konventës Evropiane mbi të drejtat e njeriut, të implementuara në Kushtetutën e Republikës së Maqedonisë dhe në Ligjin për veprimtari radiodifuzive të vitit 2005, që kanë të bëjnë me parimet mbi të cilat duhet të ndërtohen programet, me theks të veçantë mbi respektimin e të drejtave dhe lirive të individëve dhe grupeve dhe komuniteteve të ndryshme në shoqërinë maqedonase.

· Kodeksi i gazetarëve të Maqedonisë, gjegjësisht neni 10 sipas të cilit “gazetari nuk do të krijojë apo riprodhojë me vetëdije informacione që cenojnë të drejtat apo liritë e njeriut, nuk do të përdorë gjuhën e urrejtjes dhe nuk do të nxisë dhunë dhe diskriminim në asnjë bazë (nacionale, fetare, racore, gjinore, sociale, gjuhësore, orientimi seksual, politik...), si edhe neni 11 i cili thotë se “gazetari do t’u përmbahet edhe standardeve të pranuara në përgjithësi të mirësjelljes dhe respektimit të diversitetit etnik, kulturor dhe religjioz në Maqedoni”.

· Kodeksi i parimeve të sjelljes së gazetarëve i Federatës Ndërkombëtare të gazetarëve (IFJ), ku, mes tjerash, theksohet se “gazetarët duhet të jenë të vetëdijshëm mbi rrezikun nga nxitja e diskriminimit përmes mediave dhe duhet bërë përpjekje maksimale të evitojnë diskriminim në bazë të racës, gjinisë, orientimit seksual, gjuhës, religjionit, opinionit politik apo ndonjë opinioni tjetër, origjinës nacionale apo shoqërore”.
· Doracaku për raportim mbi diversitetin i publikuar për vendet e Ballkanit nga ana e Institutit për diversitete në media nga Londra (MDI), ku janë elaboruar udhëzime të hollësishme për gazetarët lidhur me standardet profesionale në raportimin mbi diversitetin.

· Udhëzimet redaktuese të Korporatës radiodifuzive Britanike (BiBiSi), të cilat paraqesin kodeksin më detajor profesional të përpunuar për raportimin gazetaresk lidhur me tema të ndryshme, duke përfshirë këtu edhe raportimin mbi diversitetin;

· Doracakun “Raportimi mbi diversitetin” të përgatitur nga Shkolla e lartë për gazetari dhe marrëdhënie me publikun, me përkrahje të Zyrës së UNESCO-s nga Venediku.

1.5. Përshkrim faktografik i ngjarjeve 
Vonë, në mbrëmjen e 12 prillit të vitit 2012, policia zbuloi pesë njerëz të vrarë pranë liqenit të Hekuranës në afërsi të fshatit Smillkovcë. Nga pesë të vrarët, katër ishin banorë të rinj nga Radishani ndërsa i pesti i vrarë ishte banor i Creshovës – të dyja fshatra të rrethinës së Shkupit.
Vrasja shkaktoi një reagim të fortë në mesin e disa qytetarëve kryesisht banorë të vendeve prej nga ishin edhe të vrarët. Në shenjë revolte, një pjesë e banorëve të këtyre vende kanë protestuar duke bllokuar rrugët që çojnë në vendet e tyre. Me këtë rast janë shkaktuar incidente të vogla ku u shkatërrua një pjesë e pasurisë së banorëve lokal.

Protesta më të mëdha u mbajtën në qendër të Shkupit më 16 prill, dhe një pjesë e tyre u kthye në protesta të dhunshme që rezultuan me dëme dhe me disa persona të paraburgosur për të cilët dyshohej se kishin marrë pjesë në dhunë. Lidhur me protestat që u kthyen në të dhunshme, janë përdorur slogane nacionaliste kundër shqiptarëve etnikë.

Më 1 maj, shërbimet e sigurimit arrestuan 20 persona të dyshuar për lidhje me vrasjen e pesëfishtë. Sipas MPB-së, thuhej se të dyshuarit i përkisnin një "grupi radikal islamik". Disa prej tyre, më saktësisht tre prej tyre, u mabjtën dhe kundër tyre do të ngrihen padi. Të tjerët u liruan. Sherbime raportuan se janë në kërkim edhe të dy të dyshuarve të tjerë që janë në arrati.
Arrestimi shkaktoi revoltë në mesin e disa banorëve të Shkupit të cilët më 4 maj organizuan protesta. Arsyeja e revoltës, sipas shumicës së burimeve, ishte protesta kundër mënyrës së procedimit dhe mënyrës se si të dyshuarit ishin gjykuar para kohe si vrasës. Revoltën e rriti edhe më tepër akuza për përfshirjen e të akuzuarve në grupe "radikale islamike". Gjatë protestave janë shkaktuar incidente të vogla që rezultuan me dëme të vogla materiale në ndërtesën e komunës së Çairit.

I. Shtëpitë televizive
13 prill (dita e vrasjes)

· Në raportimin mbi vrasjen nuk është vërejtur praktika e përhapur e futjes së ngjarjes në korniza etnike. Shtëpitë televizive kryesisht u përmbajtën nga identifikimi etnik i viktimave dhe shmangën strukturimin e qartë të fajit në mesin e Tjetrit etnik. Megjithatë, konstruktimi diskurziv i raportimeve televizive në media të caktuara në mënyrë të qartë i referoheshin përkatësisë të mundshme etnike të autorëve të vrasjes.

· Televizionet, në përgjithësi, kanë luajtur një rol pozitiv në qetësimin e tensioneve dhe zvogëlimin e efekteve të mundshme negative nga ngjarja mbi marrëdhëniet tashmë të brishta ndëretnike, duke transmetuar pa përjashtim thirrjet për qetësi dhe për përmbajtje nga paragjykimet lidhur me ngjarjen.

· Në televizione të caktuara vëreheshin transmetime jokritike të deklaratave nxitëse të qytetarëve të cilat lidhnin vrasjen me incidentet e mëparshme dhe me tensionet ndëretnike. Përveç kësaj, u bë edhe "harmonizim" narrativ i ngjarjeve të ndryshme reale që nxiti futjen e vrasjes në kornizat e perspektivës ndëretnike.

· Në raportimin mbi reagimet e qytetarëve të Radishanit, bllokadat te unaza dhe incidentet lokale, televizionet dukshëm ishin pozicionuar në anën "maqedonase" dhe në atë "shqiptare". Kjo ishte më e dukshme në përdorimin e njëanshëm të burimeve të informacionit, gjë që është një shkelje serioze e standardeve për raportim të plotë dhe të ekuilibruar.

· Lajmet në gjuhën maqedonase dhe në gjuhën shqipe të TVM-së për këto ngjarje raportonin nga një kënd krejtësisht të ndryshëm. Ndërsa TVM 1 minimizoi bllokadat dhe pothuajse krejtësisht heshti në lidhje me sulmet ndaj njerëzve dhe pronës, TVM 2 nuk ka raportuar aspak lidhur me reagimet dhe protestat e popullatës lokale. Mungesa e një politike redaktuese unike kontribuon që në lajmet e TVM-së të krijohen histori krejtësisht kontradiktore, të cilat seriozisht dëmtojnë rolin e saj të një mediumi kryesor i cili duhet të promovojë kohezionin në shoqëri.

16 prill (protesta si shprehje e revoltës kundër vrasjes).

· Në raportimin mbi këtë ngjarje është vërejtur ndjeshmëri më e vogël ndaj aspekteve ndëretnike dhe ndërfetare, në krahasim me raportimin mbi vetë vrasjen. Disa media përdornin identifikimin etnik të aktorëve social, duke i vënë në këtë mënyrë protestat në kontekst të qartë ndëretnik.

· Redaksitë televizive e shihnin rëndësinë e kësaj ngjarjeje kryesisht nëpërmjet prizmit etnik, duke i dhënë një vend tjetër në rendin e ditës dhe duke theksuar aspektet e ndryshme të ngjarjeve reale 

· Nga aspekti i parimeve profesionale, veçanërisht shqetësues në këtë pikë kohore ishte transmetimi i deklaratave të qytetarëve me tone nxitëse, madje edhe me gjuhën e qartë të urrejtjes, e cila mund të ketë pasoja serioze në marrëdhëniet ndëretnike.

· Në këtë pikë kohore janë vërejtur edhe shembuj të shpërndarjes spekulative të informacioneve lidhur me arratisjen e autorëve të mundshëm të vrasjes së pesëfishtë;

· Edhe pse rrallë, megjithatë, janë vërejtur dhe shembuj pozitiv të raportimit profesional që përpiqeshin të ngrihen mbi kufijtë etnik apo fetar dhe të përfshijnë më shumë kënde në raportim. 

1 maj (arrestimi i të dyshuarve) 

· Problemi më serioz në raportimin televiziv lidhur me këto ngjarje ishte mosrespektimi i prezumimit të pafajësisë. Në raportimin mbi aksionin e MPB-së mediat bënë shkelje serioze të standardeve profesionale, duke transmetuar incizime apo fotografi të më shumë personave të cilët ishin të arrestuar, madje duke harruar të drejtën e tyre për një gjykim të drejtë dhe mbrojtjen e privacisë.  

· Një problem tjetër serioz në raportimin në këtë pikë kohore ishte inkuadrimi i stërtheksuar i kësaj ngjarjeje në narrativin e "islamit radikal" dhe "kërcënimit të sigurisë për Maqedoninë" nga fundamentalizmi islamik dhe nga terrorizmi global. Me një inkuadrim të tillë, Islami si fe a priori lidhet me strukturat radikale dhe me terrorizmin global.

4 maj (protesta kundër aksionit “Përbindëshi“)

· Te pjesa dërmuese e televizioneve në gjuhën maqedonase eskaloi narrativi për "islamin radikal" i cili inkuadron protestat në kontekstin e ndjeshëm ndërfetar, në zhvillimet në rajon dhe në kërcënimin global nga terrorizmi dhe strukturat radikale;

· Edhe gjatë këtij raportimi redaksitë televizive u ndanë përgjatë vijave etnike. Disa u përpoqën që t’i paraqesin protestat si jolegjitime dhe të rrezikshme për sigurinë e shtetit, të tjerët ju jepnin legjitimitetin e plotë duke theksuar aspekte dhe motive krejtësisht të ndryshme lidhur me organizimin e tyre.
II. Mediat e shtypura
13 -15 prill (vrasja dhe protestat)

· Te një pjesë e gazetave ditore është theksuar përkatësia etnike e viktimave të vrara, gjë që i jep vrasjes ngjyra etnike, gjegjësisht faji vendoset te ‘Tjetri’ i nënkuptuar. Disa media në mënyrë të pakujdesshme transmetojnë deklaratat që lidhen me grupin nga i cili vijnë autorët e vrasjes, me ç’rast bëjnë përgjithësim me efekt serioz stereotipizues shoqëror.

· Në shumicën e teksteve vrasja lidhet me periudhën e festave të Pashkëve me ç’rast kjo ngjarje pozicionohet në narrativin e sakrificës krishtere dhe tradhtisë, gjegjësisht në mënyrë automatike vendoset në kontekstin e tensioneve të mundshme ndëretnike dhe ndërfetare

· Në një pjesë të teksteve, ngjarja pasqyrohet edhe si një problem më i gjerë i sigurisë i cili rrjedh nga tensionet e mëparshme ndëretnike në shoqëri, sepse lidhet me incidentet në autobusë. Nëpërmjet paraleles me narrativet e konfliktit të vitit 2001, madje paralajmërohet për mundësinë e nxitjes së një konflikti të ri.

· Mënyrat e kundërshtuara të inkuadrimit të vrasjes janë pasqyruar në dy fenomene të raportimit: viktimizimit dhe viktimizimit reversiv. Në rastin e parë, disa media në gjuhën maqedonase këmbëngulin në përkatësinë etnike të viktimave dhe implikojnë se vrasësi është Tjetri etnik, ndërsa në rastin e dytë disa media në gjuhën shqipe vënë fokusin dominues te shqiptarët si viktimë e stigmatizimit me rastin e vrasjes.
16 - 19 prill (protesta dhe revoltë për shkak të vrasjes)

· Një pjesë e teksteve në disa media të shtypura në gjuhën maqedonase, vrasjen dhe ngjarjet vijuese i inkuadrojnë në tezën e rrjetit konspirativ që ka robëruar Maqedoninë dhe në ndikimin e shërbimeve të huaja mbi strukturat radikale në Ballkan. 

· Edhe në këtë pikë kohore janë evidentuar shembuj negativ të raportimit dhe shkeljes së parimeve profesionale, me transmetimin e deklaratave me tone nxitëse dhe me gjuhë të qartë të urrejtjes; disa media të caktuara i emërtojnë pjesëmarrësit në protesta me kualifikime të skajshme negative që mund të nxisë edhe më tutje marrëdhëniet tashmë të tensionuara ndëretnike;   

· Gazetat në gjuhën shqipe aplikojnë një model aprior të inkuadrimit mediatik të gjendjes së shqiptarëve në Maqedoni si viktima të institucioneve „maqedonase“;  

1 - 3 maj (arrestimi i të dyshuarve)

· Te media e shtypura, ashtu si edhe te shtëpitë televizive, shkelja më serioze e standardeve profesionale ishte mosrespektimi i të drejtës së prezumimit të pafajësisë. Shumica e gazetave në gjuhën maqedonase kanë përdorur termat "autorët", "ekzekutorë", "vrasës", duke predispozuar fajin e të burgosurve dhe duke mohuar të drejtën e tyre për një proces të drejtë gjyqësor.

· Edhe në këtë segment, inkuadrimi dominues i vrasjes dhe i të dyshuarve për vrasje te mediat maqedonase riprodhoi narrativin për "islamin radikal", për "sulmin ndaj komunitetit të krishterë" dhe për kërcënimin për sigurinë e Maqedonisë" nga strukturat radikale dhe terroriste që veprojnë në të gjithë rajonin. Në kombinim me vendimin e miratuar para kohe për të dyshuarit, ky inkuadrim krijon stereotipe negative dhe drejton interpretimin e ngjarjeve drejt një konflikti të mundshëm ndëretnik dhe ndërfetar.

· Në artikuj të veçantë, ku fokusi kryesor është vënë mbi aspektin e sigurisë mund të gjenden edhe elementë të gjeneralizimit dhe pikëpamjeve ksenofobe ndaj të gjithë azilkërkuesve në shtet si "mysafirë të paftuar" dhe si një kërcënim ndaj sigurisë së shtetit.

· Vlen të përmendet edhe praktika e perceptuar e paraqitjes së informacioneve spekulative dhe citimit të pasaktë të burimit, e cila në raportimin mbi tema të tilla të ndjeshme mund të ketë implikime të sigurisë, pasi që mund të sugjerojnë "kaos në vend" dhe të shkaktojnë efektin e pasigurisë dhe frikës në mesin e qytetarëve.

· Në këtë segment janë vërejtur edhe shembuj pozitiv të raportimit profesional të cilët hapin një spektër informacionesh për të dyshuarit dhe për familjet e tyre deri te të cilat nuk kanë qasje lexuesit e gazetave në gjuhën maqedonase. Kjo hap një dimension të ri të ngjarjeve dhe ridefinon qëndrimin e lexuesve ndaj të arrestuarve.

· Për dallim nga shumica e gazetave në gjuhën maqedonase të cilat pranojnë narrativin mbi "islamin radikal" dhe shkelin parimin e prezumimit të pafajësisë, mediat në gjuhën shqipe përvetësojnë strategji të kundërt. Shumica e tyre vënë në dyshim deklaratat e institucioneve dhe përdorin termat "të dyshuar", dhe "të ashtuquajtur radikalë islamik" për të paraburgosurit, dhe përshkrimi i tyre si "radikalë islamik" në të vërtetë është "konstruktuar nga institucionet për të arritur qëllimet politike".

4 maj (protesta  kundër aksionit të MPB-së)

· Disa gazeta në gjuhën maqedonase theksonin karakterin etnik të protestave dhe përdornin strategji të përgjithësimit me ç’rast protestat u përshkruheshin grupit etnik në përgjithësi. 

· Disa gazeta në mënyrë selektive stërtheksonin deklarata apo fakte të veçanta, në mënyrë që t’i paraqesin protestat si pjesë e një lëvizjeje të strukturave radikale islamike që kërcënojnë shtetin e Maqedonisë. Për më tepër, është bërë edhe lidhje stereotipizuese e disa grupeve fetare apo etnike me strukturat radikale islamike.
· Gazetat në gjuhën shqipe, i futën protestat në një kornizë krejtësisht të ndryshme: theksohet legjitimiteti i tyre si protesta kundër "rasteve të montuara" si "shqiptare", protestat kundër "shkeljeve të të drejtave të njeriut" të të paraburgosurve, etj

· Karakteristike është përdorimi i intervistës si një zhanër gazetaresk, si një bazë për të inkuadruar këto ngjarje në një narrativ etnocentrik, sipas të cilit "shqiptarët" janë përgjithësuar dhe stereotipizuar si viktima të "shtetit", i cili është një uzurpues, por vetëm i "shqiptarëve", jo edhe i qytetarëve të tjerë të saj. Në këtë mënyrë, pa dyshim konstruktohet narrativi mbi shtetin i cili është instrument i Tjetrit etnik (dominues) për uzurpimin Tonë, të shqiptarëve në përgjithësi. 

III. Mediat onlajn
13 - 14 prill (vrasja dhe bllokadat)

· Te një pjesë e mediave onlajn është vërejtur identifikimi i përkatësisë etnike i të vrarëve gjë që paraprakisht i jep ngjarjes kontekst ndëretnik dhe lë hapësirë ​​të gjerë për interpretime sipas të cilave dhuna ishte e motivuar etnikisht.

· Në rrethana ku përkatësia e viktimave është cekur dhe kur ajo është shoqëruar me përdorimin e shpeshtë të sintagmave vrasje makabre, janë qëlluar brutalisht dhe janë vrarë, krim i përgjakshëm, vrasje masive, raportimi merr kontekst edhe më të përforcuar etnik; në disa tekste haset edhe në lidhje narrative të vrasjes me festat e Pashkëve që sforcon edhe më tej këtë efekt.

· Kjo praktikë ka potencialin e nxitjes sepse lë efektin social të kërcënimit nacional nga Tjetri i cili nënkuptohet dhe krijon narrative të viktimizimit kolektiv të grupit etnik të cilit i përkasin viktimat, por edhe fajin potencial kolektiv të Tjetrit në shoqëri i cili i përket një grupi tjetër etnik apo fetar.

· Megjithatë, te disa media të caktuara onlajn është prezente edhe strategjia e kundërt e raportimit - të mos përmendet përkatësia etnike e viktimave dhe e atyre të përfshirë në vrasje. 

· Gazetaria „transmisionuese" dhe "reaktive" paraqet një problem veçanërisht për mediat onlajn, raportimi i të cilave shpesh përbëhet vetëm nga transmetimi i deklaratave apo teksteve të tjera të paraqitura nga pala e tretë. Disa nga deklaratat e tilla të transmetuara përmbanin pohime të cilat vrasjen e fusnin në kornizën e viktimës kolektive dhe fajit kolektiv, i cili shumë lehtë përkthehet në kontekst ndëretnik apo ndërfetar. 

16 - 17 prill (protesta dhe revolta për shkak të vrasjes)

· Në raportimin mbi protestat janë regjistruar shembuj negativ të raportimit dhe shkelje të parimeve profesionale, me transmetimin e drejtpërdrejtë të parullave fyese nga protestat në adresë të shqiptarëve etnik. Kështu, mediat miratojnë dhe po ata drejtojnë më tutje fyerjet ndaj komunitetit etnik.

· Në këtë pikë kohore është vërejtur edhe përdorimi i shpeshtë i përmbajtjeve spekulative rreth vrasjes, duke transmetuar raportimin e mediave të rajonit dhe të atyre jashtë vendit. Disa media, nuk janë nxitur për një transmetim të tillë sidomos kur incidenti është lidhur me konfliktin e vitit 2001 dhe me mundësinë e përleshjeve të reja ndëretnike. 

1 - 2 maj (arrestimi i të dyshuarve)

· Ashtu sikurse te mediat e tjera, edhe te mediat onlajn, shkelja më serioze e standardeve profesionale ishte mosrespektimi i të drejtës së prezumimit të pafajësisë. Te pjesa më e madhe e mediave është vërejtur raportim në të cilin janë përdorur termat me të cilat të burgosurit janë identifikuar si autorë definitiv të vrasjes.

· Edhe te mediat onlajn përsëritet futja e vrasjes dhe arrestimit të të dyshuarve në kornizat e storjes mbi "islamin radikal" dhe mbi krishterimin si një "model i sakrificës" mbi të cilin projektohet e keqja (e cila vjen nga islami radikal).

· Disa media onlajn, në mënyrë të pakujdesshme dhe jokritike transmetuan deklarata nga burimet institucionale duke riprodhuar një tezë jashtëzakonisht të rrezikshme lidhur me atë se dhuna është tipike për Islamin (pavarësisht se para emrit qëndron treguesi 'radikal'). Konstruksionet e tilla të pakujdesshme në kontekstin aktual janë nxitëse dhe të rrezikshme për marrëdhëniet ndëretnike dhe ndërfetare në vend.

4 maj (protesta kundër aksionit të MPB-së)

· Edhe në këtë pikë është vërejtur mungesa e respektimit të prezumimit të pafajësisë në raportimin mbi të burgosurit në aksionin e MPB-së. Në rrethana kur tanimë diheshin edhe emrat, praktika e tillë rrit dëmin sepse të arrestuarit në periudhën e analizuar (periudha pas arrestimit) fitojnë edhe identitet personal.

· Në raportimin mbi protestat është vërejtur raportim i njëanshëm pasi që nuk janë përfshirë deklaratat e pjesëmarrësve. Janë vërejtur raste në të cilat në mënyrë seëektive janë përzgjedhur slogane nga protesta duke futur protestën në një nga tre kontekstet: fetar, etnik apo partiako-politik.

· Disa media në mënyrë selektive kanë transmetuar dhe stërtheksuar deklarata apo fakte të caktuara, me qëllim që t’i prezantojnë protestat si pjesë të një lëvizjeje të strukturave radikale islamike të cilat paraqesin rrezik për vendin, rajonin dhe më gjërë. 

· Për më tepër, u bë edhe lidhje stereotipe e disa grupeve fetare apo etnike me strukturat radikale islamike. 

· Disa media kanë sqaruar motivet për organizimin e protestave nëpërmjet informacioneve të paverifikuara dhe deklaratave selektive të pjesëmarrësve në këto ngjarje, prej ku nxorën përgjithësime në lidhje me motivet dhe qëndrimet e të gjithë pjesëmarrësve.  

IV. Konkluzione dhe rekomandime
· Analiza tregoi se në raportimin e disa mediave në Maqedoni është vërejtur shkelje e parimit të prezumimit të pafajësisë, dhe të dyshuarit për vrasje ose që kanë lidhje me vrasjen, para kohe janë identifikuar me vrasësit. Me këtë janë shkelur të drejtat e njeriut të të arrestuarve dhe krijohet bazë për ndikim të mundshëm mediatik mbi vendimet e ardhshme gjyqësore. Parimi 8 i Kodit të Gazetarëve të Maqedonisë nënvizon se "duhet respektuar parimin e prezumimit të pafajësisë në procedurat gjyqësore, të raportohet mbi të gjitha palët e përfshira në kontest pa sugjeruar gjykim”.
· Te disa media është theksuar përkatësia etnike e viktimave, ndërsa disa prej tyre në mënyrë të pakujdesshme transmetojnë deklarata që i referohen grupit të cilit i takojnë edhe autorët e vrasjes. Informacionet e këtilla vendosin individin në një grup të caktuar të definuar sipas përkatësisë së tij nacionale, në të cilin ai humbet dhe nuk shihet më si individ, por si anëtar i grupit. Gazetar në raportimin e tij nuk guxon të përdorë fotografi stereotipizuese me të cilat grupi etnik lidhet gabimisht me një ngjarje. Në raportimin mbi persona të dyshuar ose kriminelë të dënuar, gazetarët duhet të përpiqen të shmangin futjen e panevojshme të etnicitetit në storje, e në veçanti përdorimin e panevojshëm të etiketave. Kur publikohen informacione në lidhje me këto lloje të ngjarjeve, përkatësia e autorëve të veprës penale, dëshmitarëve dhe viktimave mund të përmendet vetëm në qoftë se ajo kontribuon për të kuptuar më mirë ngjarjet në fjalë.
· Është hasur edhe në praktikë të transferimit jokritik të deklaratave të qytetarëve që përmbajnë tone nxitëse dhe gjuhë të qartë të urrejtjes, si edhe deklarata me të cilat vrasja lidhet me incidentet e mëparshme dhe me tensionet ndëretnike. Gjithashtu është hasur edhe në praktikë të lëshimit të informacioneve spekulative dhe mosprecizimit të burimeve. Verifikimi jo i plotë i informacioneve dhe spekulimet nga gazetarët, përveç se janë një shkelje e profesionalitetit në punë, mund të shkaktojë edhe dëme të konsiderueshme për publikun dhe për perceptimin dhe të kuptuarit e tij të  problemeve. Audienca e gazetarit duhet të dijë sa më shumë të jetë e mundur në lidhje me burimin e informacionit dhe motivimin e tij, që të jetë në gjendje vetvetiu ta vlerësojë saktësinë e informacionit.
· Është vërejtur edhe praktika e përdorimit të gjuhës së dhunës dhe gjuhës emocionale, e cila në kombinim me përkatësinë etnike në një pjesë të teksteve mund të shkaktojë tensione të mëtejshme dhe ndarje në mesin e publikut. Gazetarët duhet të shmangin përdorimin jo preciz apo transmetimin e fjalëve dhe etiketimeve emotive kur përshkruajnë ngjarjet (për shembull, vrasja makabre, të qëlluar dhe të vrarëbrutalisht, krim i përgjakshëm, vrasja masive, etj) si edhe të jenë të kujdesshëm në përzgjedhjen e fjalëve dhe frazave të përdorura. Ata duhet gjithmonë të jenë preciz në lidhje me informacionet që transmetojnë. Duhet që në veçanti të shmangin përdorimin ose transmetimin e fjalëve ekspresive me të cilat "satanizohet", njëra palë në storjen në fjalë.
· Disa media të caktuara në mënyrë selektive theksojnë deklarata ose informacione të caktuara, si edhe transmetojnë informacione nga mediat e huaja, në mënyrë që t’i prezantojnë protestat si pjesë e një lëvizjeje të strukturave radikale islamike që kërcënojnë shtetin ose që paraqesin problem më të gjerë të sigurisë që rrjedh nga tensionet e mëparshme ndëretnike në shoqëri. Gazetarët duhet të shmangin supozimet rreth përhapjes potenciale të  dhunës dhe krimit apo t’i inkuadrojnë ngjarjet në pikturën për veprim global të lëvizjeve dhe strukturave radikale. Për më tepër, në raportimin e tyre ata duhet të shmangin paraqitjen e ndonjë mendimi a pretendimi si fakt tashmë të vërtetuar.
· Janë vërejtur edhe dy fenomene në raportim me rastin e inkuadrimit të vrasjes: viktimizim dhe viktimizim reversiv. Në rastin e parë të mediave gjuhën maqedonase këmbëngulin në përkatësinë etnike të viktimave dhe implikojnë se vrasësi është Tjetri etnik, ndërsa në rastin e dytë, disa media në gjuhën shqipe vënë fokusin dominues mbi shqiptarët si një viktimë e stigmatizimit me rastin e vrasjes. Në raportimin e tyre, gazetarët duhet t’u shmangen dallimeve të mprehta midis "ne" dhe "ata" dhe të shmangin portretizimin e ngjarjes si një përplasje ndërmjet palës "tonë" dhe "tuaj".
· Është vërejtur edhe përdorimi i njëanshëm i burimeve të informacionit, veçanërisht në raportimin mbi protestat, si edhe prezantimi selektiv i parulave të pjesëmarrësve, pa përdorur deklarata nga pjesëmarrësit. Kjo paraqet shkelje serioze të standardeve për raportim gjithëpërfshirës dhe të ekuilibruar. Integriteti profesional i profesionit gazetaresk nënkupton përdorimin e një spektri të gjerë të burimeve të informacionit, përfaqësimit të të gjitha palëve të prekura, kontrollimit të saktësisë së deklaratave, si edhe interesave eventual që qëndrojnë prapa një deklarate.
· Analiza tregoi se në lajmet në gjuhën maqedonase dhe në gjuhën shqipe të TVM-së për këto ngjarje është raportuar nga kënde krejtësisht të ndryshme. Ndërsa TVM 1 minimizoi bllokadat dhe pothuajse krejtësisht heshti në lidhje me sulmet ndaj njerëzve dhe pronës, TVM 2 aspak nuk ka raportuar lidhur me reagimet dhe protestat e popullatës lokale. Mungesa e një politike të vetme editoriale kontribuon që në lajmet e TVM-së të krijohen storje krejtësisht kontradiktore, të cilat seriozisht dëmtojnë rolin e saj të një mediumi udhëheqës i cili duhet ta promovojë kohezionin në shoqëri. Neni 121 i Ligjit për radiodifuzion i Republikës së Maqedonisë thuhet se "me qëllim të arritjes së interesit publik, Radiotelevizioni Maqedonas është i detyruar ta zhvillojë dhe ta planifikojnë orarin e programit në interes të tërë publikut dhe të prodhojë dhe transmetojë programe për të gjitha segmentet e shoqërisë pa diskriminim, duke marrë parasysh grupet specifike shoqërore”.
· Megjithatë, janë vërejtur edhe praktika pozitive në raportimin e mediave për të ulur tensionet dhe për të zvogëluar efektet e mundshme negative nga ngjarja. Kjo arrihet përmes transferimit të apeleve për qetësi dhe përmbajtje nga paragjykimet lidhur me ngjarjen.
· Gjithashtu, praktikë pozitive në raportim është edhe orientimi drejt përfshirjes së më shumë këndvështrimeve në raportim dhe hapja e një spektri të gjërë të informacioneve që i shërbejnë të kuptuarit të përgjithshëm të ngjarjeve nga ana e publikut.
· Përveç raportimit profesional ekziston edhe praktika e vërejtur e mospërmendjes së përkatësisë etnike të palëve të involvuara në ngjarje.

� Për shkak të numrit të madh të mediave që raportojnë në Maqedoni, kompleksiteti i këtij intervenimi dhe resurset e kufizuara, me këtë analizë nuk pati mundësi të përfshihen edhe mediat onlajn të cilat raportojnë në gjuhën shqipe. 
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